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USER MANUAL

Warning notices: Before using this product, please read this manual carefully and keep it for future reference.
The design and specifications are subject to change without prior notice for product improvement.
Consult with your dealer or manufacturer for details.
The diagram above is just for reference. Please take the appearance of the actual product as the standard.
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LETTRE DE REMERCIEMENT

produit Midea, veuillez lire attentivement ce manuel afin de vous assurer que 
vous maîtrisez les caractéristiques et les fonctions de votre nouvel appareil en 
toute sécurité.
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SPÉCIFICATIONS
Modèle du produit MRT18D2B**/MRT18D3B**

Volume total de stockage

Tension nominale

Courant nominal

Dimensions globales (H × L × P)

512 l
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PRÉSENTATION DU PRODUIT
Noms des composants

2

223

224

225
1

226

227

1 Étagère en verre du 
congélateur

2

3 Étagères en verre du 
réfrigérateur

4 Bac à fruits et légumes

5 Plateaux de porte du congélateur 

6 Compartiment à produits laitiers 

7 Plateaux de porte du réfrigérateur

 ATTENTION
L’image ci-dessus est donnée uniquement à titre de référence. La configuration réelle dépend 
du produit physique ou de la notice du distributeur.
Lorsque le réfrigérateur est allumé pour la première fois, le fait d’y conserver une trop grande 

Ne bloquez pas la sortie d’air lorsque vous conservez des aliments, car cela pourrait nuire à 

Si la température dans le compartiment réfrigérateur est froide, réglez le sélecteur sur la 
position la plus faible. Si la température dans le compartiment réfrigérateur n’est pas assez 
froide, réglez l’interrupteur sur la position la plus élevée.
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INSTALLATION DU PRODUIT
Instructions d’installation

Trouver un emplacement approprié
• Ce réfrigérateur est conçu pour être posé debout et ne doit pas être encastré.

• Le congélateur doit être placé à l’intérieur dans un endroit bien ventilé ; le sol doit
être plat et solide.

• Tenez à l’écart de la chaleur et évitez la lumière directe du soleil. Ne placez pas
le congélateur dans des endroits humides ou aqueux pour éviter la rouille ou la
réduction de l’isolation.

Dimensions et dégagements
• Une distance trop petite des éléments adjacents peut entraîner une dégradation de

la capacité de congélation et une augmentation des coûts d'électricité. Laissez plus 
de 100 mm de dégagement à partir de chaque mur adjacent lors de l'installation de 
l'appareil.

>
 1

0
0

 m
m

> 100 mm

>
 1

0
0

 m
m

Espace nécessaire pour 
la circulation de l'air

>
 1

0
0

 m
m

>
 1

0
0

 m
m

> 100 mm

Vue de dessus

Assurer une alimentation électrique adéquate
• Vérifiez votre source d’alimentation locale.  Ce réfrigérateur nécessite une

alimentation électrique de 115 VCA, 60 Hz.

• Utilisez une prise qui accepte la broche de mise à la terre.  Le cordon d’alimentation
est équipé d’une fiche à trois broches (mise à la terre) qui s’adapte à une prise
murale standard à trois broches (mise à la terre) afin de minimiser les risques
d’électrocution liés à ce réfrigérateur.

MISE EN GARDE
Le réfrigérateur doit toujours être branché sur une prise électrique individuelle dont la 
tension correspond à celle indiquée sur la plaque signalétique.
Ne débranchez jamais votre réfrigérateur en tirant sur le cordon d’alimentation. 
Saisissez toujours fermement la fiche et retirez-la directement de la prise.

Première utilisation
• Avant la première utilisation, le congélateur doit rester débout pendant une demi-

heure avant de brancher l’alimentation.

• Le congélateur doit fonctionner 2 à 3 heures avant de charger des aliments frais ou
surgelés ; il doit fonctionner pendant plus de 4 heures en été, étant donné que la
température ambiante est élevée.
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Diagramme d'encombrement (porte ouverte et fermée)

B

A C

D

E

135 °

C

C1

Largeur Hauteur 
totale Profondeur

Profondeur 
de l’armoire 
uniquement

Largeur 
avec la porte 

ouverte à 
135°

Profondeur 
avec la porte 

ouverte à 
135°

A B C C1 D E

755 780 6801692 1276 1342
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Inverser l’ouverture de la porte
Selon l'endroit où vous prévoyez d'utiliser votre réfrigérateur, vous trouverez peut-
être une inversion de la position de la porte plus pratique.

MISE EN GARDE
MISE EN GARDE : Pour éviter toute blessure, il est recommandé que quelqu'un 
vous assiste pendant l'inversion de la porte.

Préparation pour inverser l’ouverture de la porte
Vous aurez besoin de : Un tournevis standard, un tournevis cruciforme et la clé Allen 
incluse.
• Assurez-vous que votre réfrigérateur est débranché et vide.
• Faites-vous aider par une tierce personne pour cette procédure.
• Conservez toutes les pièces que vous retirez pour les réutiliser plus tard.

Pièces incluses dans le kit de poignée :

Charnière centrale gauche Cache de la charnière 
supérieure gauche

Charnière supérieure 
gauche

Fermeture automatique de 
la porte gauche

Butée de la fermeture 
automatique de la porte 

supérieure
Cache-trous (2)

Pièces déjà montées sur la porte (telle qu’elle est expédiée) :

Charnière centrale droite Cache de la charnière 
supérieure droite Charnière supérieure droite

Fermeture automatique de 
la porte droite

Butée de la fermeture 
automatique de la porte 

supérieure
Cache-trous (2)

Butée de porte Charnière inférieure
Butée de la fermeture 

automatique de la porte 
inférieure
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Étape
1. Débranchez votre réfrigérateur et retirez tous les aliments des étagères de la porte.

2. Retirez la plaque de protection et le cache de la charnière supérieure, puis dévissez
et retirez la charnière supérieure. Gardez les vis pour les réutiliser.

3. Lorsque l’utilisateur retire le cache de la charnière supérieure, notez que celui-
ci ne peut pas être retiré directement, car un faisceau de câbles de capteurs est
connecté au boîtier sur le côté intérieur du cache de la charnière ; il faut le démonter
lentement, puis retirer le faisceau de câbles de sondes du côté intérieur du cache de
la charnière, et enfin remettre le cache en place.

4. Soulevez la porte du congélateur et éloignez-la de votre réfrigérateur.

5. Dévissez les trois vis qui maintiennent la charnière centrale, retirez-la, puis soulevez
la porte du réfrigérateur et éloignez-la de votre réfrigérateur. Conservez les vis pour
les réutiliser et stockez la charnière dans un endroit sûr au cas où vous devriez à
nouveau inverser la position de la porte.

Couvercle de charnière supérieure
Plaque de protection

Couvercle de charnière supérieure

Charnière 
centraleSonde de 

température 
ambiante

 ATTENTION
Les images montrent un réfrigérateur qui s’ouvre sur le côté gauche. Votre réfrigérateur peut 
s’ouvrir sur le côté droit.

6. Retirez le pied de réglage et la vis installés sur la charnière inférieure avant d’enlever
la charnière inférieure.

7. Dévissez les trois vis qui maintiennent la charnière inférieure, puis retirez-la du
réfrigérateur.

8. Dévissez l’axe de charnière de la charnière inférieure et fixez-le à l’autre trou de l’axe
de charnière, puis fixez la charnière inférieure au côté opposé du réfrigérateur à l’aide
des vis que vous avez retirées précédemment. Retirez les cache-trous et les bagues
en plastique du haut des portes du congélateur et du réfrigérateur. Gardez-les pour
l’étape suivante.
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Retirer la charnière inférieure.

Axe de charnièreAxe de charnière

Remettre en place la 
charnière inférieure

9. Insérez les cache-trous et les bagues en plastique dans les côtés opposés (par
rapport à l’endroit où vous les avez retirés) des portes du congélateur et du
réfrigérateur.

Cache-trous

Bagues en plastique Bagues en plastique

Cache-trous

10.	Retirez la butée du bas de la porte du réfrigérateur et fixez-la de l’autre côté.

11. Fixez la butée de la fermeture automatique de la porte supérieure et la fermeture
automatique de la porte sur le côté de la porte du congélateur, à l’endroit où se
trouvera la charnière. Utilisez les pièces du kit de charnières.

Butée de porte

Butée de la fermeture automatique 
de la porte supérieure

Fermeture automatique de la porte

Butée de la fermeture automatique de 
la porte inférieure
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12. Retirez l’ancienne butée de la fermeture automatique de la porte supérieure et la
fermeture automatique de la porte (ne retirez pas les pièces fixées à l’étape 10).
Conservez-la dans un endroit sûr au cas où vous auriez besoin d’inverser à nouveau
la position de la porte.

13. Fixez la porte du réfrigérateur à la charnière inférieure, puis fixez la charnière
centrale au réfrigérateur. Utilisez la charnière centrale du kit de charnières (et non la
pièce retirée à l’étape 4).

14.	Placez la porte du congélateur sur la charnière centrale, puis fixez la charnière
supérieure (du kit de charnières) sur le haut du réfrigérateur. Couvrez la charnière
avec le couvercle de la charnière supérieure (provenant du kit de charnière) et
couvrez les trous de vis sur le dessus avec la plaque de protection que vous avez
enlevée précédemment.

Fixer la 
charnière 
centrale

Fixer la charnière supérieure

15. Ajoutez des caches sur les trous de vis et le pivot de la charnière.
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Pieds réglables
L'appareil doit être à niveau pour éviter toute vibration.

Il faut tenir compte de l’uniformité du sol dans la mise à niveau. 

L'avant de la porte doit être légèrement plus haut que l'arrière pour faciliter sa 
fermeture. 

Les vis de mise à niveau peuvent être facilement tournées en inclinant légèrement 
l'appareil.

Tournez les vis de mise à niveau dans le sens antihoraire  pour soulever 
l'appareil, dans le sens horaire  pour l'abaisser.

Déplacement de l’appareil
1. Retirez tous les aliments de l'appareil.

2. Débranchez la fiche d'alimentation, et la fixer au crochet de prise située à
l'arrière ou la placer au-dessus de l'appareil.

3. Collez les pièces telles que étagères et poignée de porte pour éviter qu'elles ne
tombent lors du déplacement de l'appareil.

4. Avec précaution, déplacez l'appareil à l’aide de deux personnes au moins. Lors
du transport sur une longue distance, l'appareil doit être maintenu en position
verticale.

5. Après l’installation de l’appareil, branchez la fiche d’alimentation dans une prise
de courant pour l’allumer.

ATTENTION
Précautions avant l’utilisation :
Avant d’effectuer tout changement, vous devez débrancher le réfrigérateur de l’alimentation. 
Des précautions doivent être prises pour éviter toute blessure. 

Changement de l’ampoule
• Tout remplacement ou entretien des lampes LED doit être effectué par le

fabricant, un agent agrée ou une personne qualifiée similaire.

Branchement de l’appareil
Après l’installation de l'appareil, branchez la fiche d'alimentation dans une prise 
de courant.

 ATTENTION
Après avoir branché la fiche d'alimentation dans une prise, il faut attendre 2 à 3 heures avant 
de mettre des aliments dans l'appareil. Les aliments risquent de s’abimer si vous les mettez 
avant le refroidissement de l'appareil.
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Conseils pour l'économie d’énergie 
• L'appareil ne doit pas être placé à côté de cuisinières, radiateurs ou toute autre

source de chaleur. Si la température ambiante est élevée, le compresseur fonctionne
plus fréquemment et plus longtemps, ce qui entraîne une augmentation de la
consommation d'énergie.

• Assurez-vous qu'il y a une ventilation suffisante au niveau de la base, sur les côtés et
à l'arrière de l'appareil. Il ne faut jamais couvrir les fentes de ventilation.

• Il faut également respecter les dégagements du chapitre « Installation ».

• La disposition des bacs, étagères et balconnets de porte comme indiqué sur
l'illustration offre une utilisation plus efficace de l'énergie et doit donc être conservée
autant que possible. Tous les bacs et étagères doivent rester dans l'appareil pour
maintenir une température stable et économiser de l'énergie.

• Pour obtenir un plus grand espace de stockage (par exemple pour les gros produits
réfrigérés/congelés), les bacs du milieu peuvent être retirés. Les bacs supérieurs et
inférieurs et les étagères doivent être retirés en dernier si nécessaire.

• Un compartiment réfrigérateur/congélateur rempli uniformément contribue à une
utilisation optimale de l'énergie. Ainsi, il faut éviter les compartiments vides ou à
moitié vides.

• Laissez refroidir les aliments chauds avant de les mettre dans le réfrigérateur/
congélateur. Les aliments déjà augmentent l'efficacité énergétique.

• Les aliments congelés doivent être décongelés dans le réfrigérateur. La froideur
des aliments congelés réduit la consommation d'énergie dans le réfrigérateur et
augmente ainsi l'efficacité énergétique.

• Ouvrez la porte aussi brièvement que nécessaire pour minimiser toute perte de froid.
L’ouverture/fermeture de la porte brièvement réduit la consommation d'énergie.

• Les joints de porte de l’appareil doivent être parfaitement intacts pour faciliter
la fermeture des portes et éviter que la consommation d'énergie ne soit pas
augmentée inutilement.
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GUIDE D’UTILISATION
Panneau de commande

DEL4

DEL3

DEL2

DEL1

Touche
A Bouton de réglage

Écran 

DEL4

DEL3

DEL2

DEL1

 ATTENTION
Le panneau de commande réel peut être différent d'un modèle à l'autre.
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Mode d'emploi

Réglage de la température
• Chaque fois que vous appuyez sur le bouton de réglage de la température

A, la température change. Une fois le réglage de la température terminé, le 
réfrigérateur se met en marche selon la valeur réglée après 15 secondes.

• Lorsque le mode Super Cool est activé, le réfrigérateur fonctionne à sa capacité
maximale pour atteindre plus rapidement le réglage le plus froid et durer au
plus 6 heures.

Séquence du réglage : 

(normal)

Remarque : La température de chaque position se situe à ±2° de la température de consigne, 
et la situation réelle est légèrement différente en fonction de la charge.

Indication de panne
• Lorsque vous mettez le réfrigérateur sous tension pour la première fois, l’écran

d’affichage s’allume complètement pendant 3 secondes, puis le réfrigérateur 
fonctionne normalement. En cas de panne, le voyant LED correspondant 
clignote. Autrement, il indique le réglage de température du réfrigérateur.

Code d’erreur Description du défaut

Clignotement de la 
DEL1/DEL2

Défaut de la sonde de température du réfrigérateur 

Clignotement de la 
DEL1/DEL3

Défauts de la sonde de givre

Clignotement de la 
DEL1/DEL4

Défaillance de la sonde de température ambiante

Verrouiller/Déverrouiller
• Lorsque le panneau de commande de la température est verrouillé, maintenez

appuyé le bouton de réglage de la température pendant 3 secondes pour 
le déverrouiller, toutes les LED se mettent à clignoter pendant 2 secondes 
lorsqu’il est déverrouillé. Lorsque le panneau de commande de température 
est déverrouillé, si aucune opération ne se produit dans les 15 secondes, il se 
verrouille automatiquement.

Coulisseau de réglage du volet
• La température à l’intérieur du congélateur peut être réglée en modifiant la

position du curseur. La position initiale du curseur est la position A. Si vous 
souhaitez réduire la température à l’intérieur du congélateur, vous pouvez 
déplacer le curseur de la position A vers la gauche.
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A

Position de réglage maximale
Coulisseau du volet

FROIDLE PLUS FROID

Remarque :  Pour une meilleure utilisation du réfrigérateur, il est recommandé de maintenir le 
curseur sur sa position initiale.

Contrôle de l’humidité des étagères
•	 Le positionnement de la réglette vers le milieu correspond à humide, et son 

positionnement à gauche et à droite correspond à sec.

SEC SECHUMIDE HUMIDE

Description de la machine à glaçons

Type de machine à glaçons :
•	 Ce réfrigérateur est compatible avec la machine à glaçons IM1900MD de la 

marque Midea.

Installation d’une machine à glaçons :
•	 Si le réfrigérateur peut être installé avec une machine à glaçons, veuillez 

vous référer aux instructions d’installation de la machine à glaçons fournies 
séparément pour connaître la méthode d’installation de la machine à glaçons.



15

FR

Conseils pour la conservation des aliments

Compartiment du congélateur
• Le congélateur est destiné au stockage d'aliments à long terme congelés à très

basse température, et à la production de glace.

• N'utilisez les balconnets de porte du congélateur que pour stocker des aliments
congelés, et non pour des aliments chauds destinés à être congelés.

• Ne mettez pas les aliments frais et congelés les uns à côté des autres. Les aliments
congelés peuvent fondre.

• Lorsque vous congelez des aliments frais (viande, poisson ou viande hachée), il faut
les couper en morceaux pouvant être utilisés en même temps.

• Conservation des aliments congelés : des instructions sont généralement indiquées
sur les emballages, qui doivent être respectées. S'il n'y a aucune information sur
l'emballage, les aliments ne doivent pas être conservés plus de trois mois à compter
de la date d'achat.

• Lors de l'achat d'aliments congelés, il faut s’assurer qu'ils ont été congelés à une
température appropriée et que l'emballage n'est pas endommagé.

• Les aliments congelés doivent être conservés dans des emballages appropriés pour
en conserver la qualité et doivent être remis dans le compartiment congélateur dès
que possible.

• Si un emballage d'aliments congelés présente de l'humidité ou un renflement
anormal, il est probable qu'il ait été conservé à la mauvaise température et que le
contenu soit abimé.

• La durée de conservation des aliments congelés dépend de la température
ambiante, du réglage du thermostat, de la fréquence d'ouverture de la porte du
congélateur, du type d'aliment et du temps de transport du magasin jusqu’à chez
vous. Suivez toujours les instructions de l'emballage et ne dépassez jamais la durée
de stockage maximale indiquée.

Compartiment réfrigérateur
• Pour réduire l'humidité et l'accumulation de glace qui en résulte, ne mettez jamais

de liquide dans le réfrigérateur dans des récipients non fermés hermétiquement. La 
gelée a tendance à se concentrer dans les parties les plus froides de l'évaporateur. 
Le stockage de liquides non couverts entraîne une décongélation plus fréquente.

• Ne mettez jamais d'aliments chauds dans le réfrigérateur. Ceux-ci doivent d'abord
être refroidis à température ambiante, puis placés de manière à assurer une
circulation d'air adéquate dans le réfrigérateur.

• Les aliments et les récipients ne doivent pas toucher la paroi arrière du réfrigérateur
car ils pourraient congeler. Il ne faut pas ouvrir régulièrement la porte du
réfrigérateur.

• La viande et le poisson écaillé (placés dans un emballage ou une feuille de plastique)
placés au réfrigérateur peuvent être utilisés dans 1 ou 2 jours.

• Les fruits et légumes sans emballage peuvent être placés dans la partie réservée aux
fruits et légumes frais.

ATTENTION
Le réglage optimal de la température de chaque compartiment dépend de la température 
ambiante. La température optimale ci-dessus est basée sur une température ambiante de 
25°C.
Le stockage d’une trop grande quantité d’aliments pendant le fonctionnement après le 
premier branchement peut nuire à l’effet de congélation du réfrigérateur. Les aliments stockés 
ne doivent pas bloquer la sortie d’air, autrement l’effet de congélation sera également réduit.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Décongélation
• Le réfrigérateur est fabriqué selon le principe de refroidissement par air et

dispose donc d’une fonction de dégivrage automatique. Le givre formé en
raison du changement de saison ou de température peut également être
éliminé manuellement en débranchant l’appareil ou en l’essuyant avec une
serviette sèche.

Nettoyage du plateau de porte

• Selon la flèche de direction dans la figure ci-
dessous, utilisez les deux mains pour presser le
plateau et poussez-le vers le haut pour pouvoir
le sortir par la suite.

• Après avoir lavé le plateau retiré, vous pouvez
ajuster sa hauteur en fonction de vos besoins.

Nettoyage de l'étagère en verre

• Comme la partie la plus interne de la cuve du
réfrigérateur, où se trouvent les étagères, est
dotée d'une butée arrière, vous devez soulever
les étagères vers le haut pour pouvoir les
retirer.

• Ajustez ou nettoyez les étagères en fonction
de vos besoins.

Nettoyage du bac à fruits et légumes

1. Retirez le contenu du bac. Tenez la poignée du
bac à légumes et tirez complètement jusqu'à
ce qu'il s'arrête.

2. Soulevez le bac à légumes et le retirer en le
tirant vers l'extérieur.

 ATTENTION
Pour le nettoyage, nous recommandons des serviettes douces ou une éponge trempée dans 
de l'eau et des détergents neutres non corrosifs. Le congélateur doit être finalement nettoyé 
à l'eau claire et avec un chiffon sec. Ouvrez la porte pour un séchage naturel avant de mettre 
l'appareil sous tension. N’utilisez pas de brosses dures, de billes de nettoyage en acier, de 
brosses métalliques, d’abrasifs tels que le dentifrice, de solvants organiques (tels que l’alcool, 
l’acétone, l’huile de banane, etc.), de l’eau bouillante, des produits acides ou alcalins ; nettoyez 
le congélateur en sachant que cela peut endommager la surface et l’intérieur du congélateur.
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Arrêt de fonctionnement

Panne de courant :
En cas de panne de courant, même en été, les aliments à l’intérieur de l’appareil 
peuvent être conservés plusieurs heures ; pendant la panne de courant, les heures 
d’ouverture de la porte doivent être réduites et aucun aliment frais ne doit plus 
être mis dans l’appareil.

Longue période de non utilisation : 
L’appareil doit être débranché et nettoyé ; laissez es portes ouvertes pour éviter 
les odeurs.

Déplacement : 
Avant de déplacer le réfrigérateur, mettez tous les objets à l’envers, fixez les 
cloisons en verre, le bac à légumes, les tiroirs de la chambre de congélation, etc. 
avec du ruban adhésif, et serrez les pieds de nivellement ; fermez les portes et les 
fixer avec du ruban adhésif. Pendant le déplacement, l’appareil ne doit pas être 
posé à l’envers ou horizontalement ni être soumis à des vibrations ; l’inclinaison 
pendant le mouvement ne doit pas dépasser 45°.

 ATTENTION
Une fois mis en marche, l’appareil doit fonctionner en continu. En règle générale, le 
fonctionnement de l’appareil ne doit pas être interrompu ; autrement sa durée de vie peut 
être réduite.

Les aliments peuvent être conservés pendant quelques heures même en été en cas de panne 
de courant, il est recommandé de réduire la fréquence d'ouverture de la porte. 
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DÉPANNAGE
Les problèmes simples suivants peuvent être traités par l’utilisateur. Appelez le 
service après-vente si ces problèmes ne sont pas réglés. 

Problème Cause possible

Échec de l’opération

• Vérifiez si l’appareil est branché au secteur ou si la fiche est
bien en contact

• Vérifiez si la tension est trop basse

• Vérifiez s’il y a une panne de courant ou des circuits partiels
se sont déclenchés

Odeur

• Les aliments susceptibles d’émettre des odeurs doivent être
bien enveloppés

• Vérifiez s’il y a des aliments pourris

• Nettoyez l’intérieur du réfrigérateur

Compresseur 
fonctionnant 
pendant une longue 
période

• Un long fonctionnement du réfrigérateur est normal en été

• Lorsque la température ambiante est élevée, il n'est pas
recommandé d'avoir trop d'aliments dans l'appareil en même
temps

• Les aliments doivent refroidir avant d’être mis dans l’appareil

• Les portes sont ouvertes trop fréquemment

La lumière ne 
s’allume pas

• Vérifiez si le réfrigérateur est branché à l’alimentation
électrique et si la lumière est endommagée

• Faites remplacer la lumière par un professionnel

La porte du 
réfrigérateur ne 
peut pas être 
correctement 
fermée.

• La porte est coincée par des aliments

• Trop d’aliments sont placés

• Le réfrigérateur est incliné.

Bruits forts 

• Vérifiez si le sol est bien horizontal et si le réfrigérateur est
placé de manière stable

• Vérifiez si les accessoires sont placés aux bons endroits
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Problème Cause possible

Le joint de la porte 
n’est pas serré.

• Éliminez tout corps étranger sur le joint de la porte

• Chauffez le joint de la porte, puis le refroidir pour le restaurer
(ou soufflez dessus avec un séchoir électrique ou utilisez une
serviette chaude)

Débordement du 
bac à eau 

• Il y a trop d’aliments dans la chambre ou les aliments stockés
contiennent trop d’eau, cela entraîne une forte décongélation

• Les portes ne sont pas fermées correctement, cela entraîne
un dégivrage dû à l’entrée d’air et une augmentation d’eau

Boîtier chaud 

• La dissipation de la chaleur du condenseur intégré via le
boîtier est normale. Lorsque le boîtier devient chaud en raison
d’une température ambiante élevée, du stockage d’une trop
grande quantité d’aliments ou de l’arrêt du compresseur, il
faut prévoir une bonne ventilation pour faciliter la dissipation
de la chaleur.

Condensation de 
surface 

• La condensation sur la surface extérieure et les joints de porte
du réfrigérateur est normale lorsque l’humidité ambiante
est trop élevée. Il suffit d’essuyer la condensation avec une
serviette propre.

Bruit anormal 

• Vrombissement : Le compresseur peut produire des
vrombissements qui sont forts en particulier au démarrage ou
à l’arrêt. C’est normal.

• Craquements : Le fluide frigorigène qui circule à l’intérieur de
l’appareil peut produire des craquements, ce qui est normal.
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GARANTIE

GARANTIE 
LIMITÉE  
RÉFRIGÉRATEUR 
MIDEA

ATTACHEZ VOTRE REÇU AUX PRÉSENTES. UNE 
PREUVE D’ACHAT EST REQUISE POUR OBTENIR UN 
SERVICE TECHNIQUE COUVERT PAR LA GARANTIE.
Veuillez disposer des renseignements suivants lorsque vous 
appelez le Centre des services à la clientèle :

Vos nom, adresse et numéro de téléphone
Le numéro de modèle et le numéro de série de votre
appareil
Une description claire et détaillée du problème
Une preuve d’achat, notamment le nom et l’adresse du
concessionnaire ou du détaillant

SI VOUS AVEZ BESOIN D’UN SERVICE TECHNIQUE :
1.  Avant de communiquer avec nous pour organiser un service technique, déterminez si votre produit

doit être réparé. Quelques problèmes peuvent être résolus sans service technique. Prenez quelques
minutes pour revoir la section du Diagnostic de pannes du guide de l’utilisateur, ou consultez
http://us.Midea.com/support.

2.  Tout service technique couvert par la garantie est assuré exclusivement par nos prestataires de service
technique Midea autorisés, aux États-Unis et au Canada.

Services à la clientèle Midea
Aux États-Unis ou au Canada, appelez le 1-866-646-4332.
Si vous résidez hors des 50 États des États-Unis ou hors du Canada, communiquez avec votre 
concessionnaire Midea autorisé pour déterminer si une autre garantie s’applique.

1 AN PIÈCES ET SERVICE

CE QUE LA GARANTIE COUVRE

GARANTIE LIMITÉE POUR LA PREMIÈRE ANNÉE (PIÈCES ET MAIN-D’ŒUVRE)
Midea réparera ou remplacera, sans frais, toute défaillance provoquée par une fabrication ou des matériaux 
défectueux, pendant un an à compter de la date d’achat. Pour de plus amples renseignements sur la 
couverture de la garantie et les réparations sous garantie, visitez www.midea.com ou composez  
1--866-646-4332.

Le consommateur sera responsable des :

Coûts associés aux diagnostics, à la dépose, au transport et à la réinstallation suite à l’entretien.
Coûts d’entr ant sous RESPONSABILITÉS NORMALES DU
CONSOMMATEUR**

RESPONSABILITÉS NORMALES DU CONSOMMATEUR**
Cette garantie s’applique uniquement aux produits faisant l’objet d’une utilisation 
résidentielle normale, et le consommateur est responsable des points suivants :
1. Utilisation appropriée de l’appareil, respectant les directives fournies avec le produit.
2. .tnemennoitcnof ed taté nob ne lierappa’l rinetniam ruop siuqer egayotten te euqidoirép neitertnE 
3. te lierappa’l ceva seinruof sevitcerid sel tnatcepser ,éérga lennoisseforp nu rap eéirporppa noitallatsnI  

les codes municipaux en matière de plomberie, électricité et/ou gaz.
4. tnaruoc nu tnassinruof ,essam al à esim euqirtcelé esirp enu à éirporppa tnemehcnarB 

remplacement des fusibles brûlés; réparation des connexions desserrées ou des défectuosités au
niveau des installations électriques.

5. Dépenses requises pour rendre l’appareil accessible pour l’entretien.
6. Dommages sur le revêtement suite à l’installation.
VOTRE REMÈDE UNIQUE ET EXCLUSIF EN VERTU DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE EST LA 
RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT DU PRODUIT, COMME PRÉVU AUX PRÉSENTES. Le service 
technique doit être assuré par une entreprise d’entretien désignée par Midea. La garantie limitée est 
valide uniquement dans les 50 États des États-Unis ou au Canada et s’applique uniquement si l’appareil 
ménager est utilisé dans le pays où il a été acheté. La présente garantie limitée entre en vigueur à compter 
de la date de l’achat original de l’appareil ménager par le consommateur. Une preuve de la date de l’achat 
original doit être présentée pour obtenir un service technique en vertu de la présente garantie limitée.

CE QUE LA GARANTIE NE COUVRE PAS

1. Une défectuosité causée par un dommage survenu depuis que l’appareil est en votre possession
(autre que les dommages causés par un défaut ou un mauvais fonctionnement), par une installation
inadéquate, ou par une utilisation non raisonnable du produit, incluant et sans s’y limiter, le défaut
d’assurer un entretien raisonnable et nécessaire ou de suivre les directives écrites et de lire le manuel
d’instructions.

2. Les produits achetés “tels quels” ou les produits réusinés ne sont pas couverts par cette garantie.
3. La perte de nourriture suite à une défectuosité du réfrigérateur ou du congélateur.
4. Les visites d’entretien pour réparer ou remplacer les pièces d'entretien normal comme les ltres

hydrauliques, les ampoules, les tres pneumatiques, etc., ou les poignées, les boutons ou autres pièces
esthétiques.

5. Les produits ayant été transférés de leur propriétaire original.
6. La rouille à l’extérieur ou à l’intérieur de l'appareil.
7. Les dommages causés par l’entretien e ctué par une personne autre qu’un professionnel agréé

Midea; l’utilisation de pièces autres que les pièces de rechange Midea ou obtenues par des personnes
autres que le service à la clientèle Midea; les causes externes comme l’abus, la mauvaise utilisation,
l’alimentation inadéquate ou tout événement de force majeure.

8. L’entretien résultant d’une installation inappropriée de votre produit.
9. La visite servant à vous enseigner l’utilisation de votre produit.
10. Les suppléments, incluant, mais sans s’y limiter, tout appel de service après les heures normales, les

week-ends ou les jours fériés, les péages, les frais de transport, le kilométrage pour tout appel de
service dans une région éloignée, y compris en Alaska.

11. Si cet appareil est utilisé pour des raisons commerciales, locatives ou autre application qui n’est pas
vouée à une utilisation résidentielle, nous ne formulons aucune garantie, explicite ou implicite de 
valeur marchande ou d’adéquation à un usage particulier.

12. Si le produit a été déplacé hors des États-Unis ou du Canada.
13. Si le produit n’a he pas le numéro de série original ou si ce dernier a été altéré ou ne peut être

facilement reconnu.
REMARQUE : Certains états n’acceptent pas l’exclusion ou la restriction des dommages indirects ou 
accessoires. Ainsi, cette exclusion ou restriction pourrait ne pas s’appliquer à vous.
Dans ces circonstances exclues, le coût des réparations ou du remplacement du produit sera 
assumé par le client.

DÉNÉGATION DE GARANTIES IMPLICITES
LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE
OU GARANTIE IMPLICITE D’APTITUDE À UN EMPLOI PARTICULIER, SONT LIMITÉES À UNE PÉRIODE
D’UN AN OU À LA PÉRIODE LA PLUS COURTE PERMISE PAR LA LOI. Quelques états et provinces ne 
permettent pas l’imposition d’une limite à la durée des garanties implicites de qualité marchande ou 
d’aptitude à l’emploi et, par conséquent, il est possible que cette limitation ne vous concerne pas. La
présente garantie vous confère certains droits légaux. Vous pouvez également jouir d’autres droits, lesquels 
varient d’un état à l’autre ou d’une province à l’autre.

DÉNÉGATION DE DÉCLARATIONS NE RELEVANT PAS DE LA GARANTIE
Midea ne fait aucune déclaration concernant la qualité ou la durabilité de cet appareil ménager, ni son
besoin de service technique ou de réparation, à part les déclarations formulées dans la présente garantie. 
Si vous souhaitez une garantie plus longue ou plus complète que la garantie limitée qui accompagne
cet appareil ménager, veuillez communiquer avec Midea ou votre détaillant au sujet de l’achat d’une
prolongation de garantie.

LIMITATION DES RECOURS; EXCLUSION DES DOMMAGES ACCESSOIRES 
ET DES DOMMAGES INDIRECTS

VOTRE RECOURS UNIQUE ET EXCLUSIF EN VERTU DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE EST 
LA RÉPARATION DU PRODUIT PAR MIDEA, COMME PRÉVU AUX PRÉSENTES. MIDEA N’EST PAS 
RESPONSABLE DES DOMMAGES ACCESSOIRES ET INDIRECTS. Quelques états et provinces ne
permettent pas l’exclusion ou la limitation de dommages accessoires ou indirects et, par conséquent, il est 
possible que ces limitations et ces exclusions ne vous concernent pas. La présente garantie vous confère
certains droits légaux. Vous pouvez également jouir d’autres droits, lesquels varient d’un état à l’autre ou
d’une province à l’autre.
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GARANTIE

GARANTIE 
LIMITÉE  
RÉFRIGÉRATEUR 
MIDEA

ATTACHEZ VOTRE REÇU AUX PRÉSENTES. UNE 
PREUVE D’ACHAT EST REQUISE POUR OBTENIR UN 
SERVICE TECHNIQUE COUVERT PAR LA GARANTIE.
Veuillez disposer des renseignements suivants lorsque vous
appelez le Centre des services à la clientèle :

Vos nom, adresse et numéro de téléphone
Le numéro de modèle et le numéro de série de votre
appareil
Une description claire et détaillée du problème
Une preuve d’achat, notamment le nom et l’adresse du
concessionnaire ou du détaillant

SI VOUS AVEZ BESOIN D’UN SERVICE TECHNIQUE :
1. Avant de communiquer avec nous pour organiser un service technique, déterminez si votre produit

doit être réparé. Quelques problèmes peuvent être résolus sans service technique. Prenez quelques 
minutes pour revoir la section du Diagnostic de pannes du guide de l’utilisateur, ou consultez
http://us.Midea.com/support.

2. Tout service technique couvert par la garantie est assuré exclusivement par nos prestataires de service
technique Midea autorisés, aux États-Unis et au Canada.

Services à la clientèle Midea
Aux États-Unis ou au Canada, appelez le 1-866-646-4332.
Si vous résidez hors des 50 États des États-Unis ou hors du Canada, communiquez avec votre 
concessionnaire Midea autorisé pour déterminer si une autre garantie s’applique.

1 AN PIÈCES ET SERVICE

CE QUE LA GARANTIE COUVRE

GARANTIE LIMITÉE POUR LA PREMIÈRE ANNÉE (PIÈCES ET MAIN-D’ŒUVRE)
Midea réparera ou remplacera, sans frais, toute défaillance provoquée par une fabrication ou des matériaux
défectueux, pendant un an à compter de la date d’achat. Pour de plus amples renseignements sur la 
couverture de la garantie et les réparations sous garantie, visitez www.midea.com ou composez 
1--866-646-4332.

Le consommateur sera responsable des :

Coûts associés aux diagnostics, à la dépose, au transport et à la réinstallation suite à l’entretien.
Coûts d’entr ant sous RESPONSABILITÉS NORMALES DU
CONSOMMATEUR**

RESPONSABILITÉS NORMALES DU CONSOMMATEUR**
Cette garantie s’applique uniquement aux produits faisant l’objet d’une utilisation 
résidentielle normale, et le consommateur est responsable des points suivants :
1. Utilisation appropriée de l’appareil, respectant les directives fournies avec le produit.
2. .tnemennoitcnofedtaténobnelierappa’lrinetniamruopsiuqeregayottenteeuqidoirépneitertnE
3. telierappa’lcevaseinruofsevitceridseltnatcepser,éérgalennoisseforpnurapeéirporppanoitallatsnI

les codes municipaux en matière de plomberie, électricité et/ou gaz.
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remplacement des fusibles brûlés; réparation des connexions desserrées ou des défectuosités au
niveau des installations électriques.

5. Dépenses requises pour rendre l’appareil accessible pour l’entretien.
6. Dommages sur le revêtement suite à l’installation.
VOTRE REMÈDE UNIQUE ET EXCLUSIF EN VERTU DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE EST LA
RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT DU PRODUIT, COMME PRÉVU AUX PRÉSENTES. Le service
technique doit être assuré par une entreprise d’entretien désignée par Midea. La garantie limitée est
valide uniquement dans les 50 États des États-Unis ou au Canada et s’applique uniquement si l’appareil
ménager est utilisé dans le pays où il a été acheté. La présente garantie limitée entre en vigueur à compter 
de la date de l’achat original de l’appareil ménager par le consommateur. Une preuve de la date de l’achat
original doit être présentée pour obtenir un service technique en vertu de la présente garantie limitée.

CE QUE LA GARANTIE NE COUVRE PAS

1.  Une défectuosité causée par un dommage survenu depuis que l’appareil est en votre possession
(autre que les dommages causés par un défaut ou un mauvais fonctionnement), par une installation
inadéquate, ou par une utilisation non raisonnable du produit, incluant et sans s’y limiter, le défaut
d’assurer un entretien raisonnable et nécessaire ou de suivre les directives écrites et de lire le manuel
d’instructions.

2.  Les produits achetés “tels quels” ou les produits réusinés ne sont pas couverts par cette garantie.
3. La perte de nourriture suite à une défectuosité du réfrigérateur ou du congélateur.
4.  Les visites d’entretien pour réparer ou remplacer les pièces d'entretien normal comme les ltres

hydrauliques, les ampoules, les tres pneumatiques, etc., ou les poignées, les boutons ou autres pièces
esthétiques.

5. Les produits ayant été transférés de leur propriétaire original.
6. La rouille à l’extérieur ou à l’intérieur de l'appareil.
7.  Les dommages causés par l’entretien e ctué par une personne autre qu’un professionnel agréé

Midea; l’utilisation de pièces autres que les pièces de rechange Midea ou obtenues par des personnes
autres que le service à la clientèle Midea; les causes externes comme l’abus, la mauvaise utilisation,
l’alimentation inadéquate ou tout événement de force majeure.

8. L’entretien résultant d’une installation inappropriée de votre produit.
9. La visite servant à vous enseigner l’utilisation de votre produit.
10.  Les suppléments, incluant, mais sans s’y limiter, tout appel de service après les heures normales, les

week-ends ou les jours fériés, les péages, les frais de transport, le kilométrage pour tout appel de
service dans une région éloignée, y compris en Alaska.

11.  Si cet appareil est utilisé pour des raisons commerciales, locatives ou autre application qui n’est pas
vouée à une utilisation résidentielle, nous ne formulons aucune garantie, explicite ou implicite de 
valeur marchande ou d’adéquation à un usage particulier.

12. Si le produit a été déplacé hors des États-Unis ou du Canada.
13.  Si le produit n’a he pas le numéro de série original ou si ce dernier a été altéré ou ne peut être

facilement reconnu.
REMARQUE : Certains états n’acceptent pas l’exclusion ou la restriction des dommages indirects ou 
accessoires. Ainsi, cette exclusion ou restriction pourrait ne pas s’appliquer à vous.
Dans ces circonstances exclues, le coût des réparations ou du remplacement du produit sera 
assumé par le client.

DÉNÉGATION DE GARANTIES IMPLICITES
LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE 
OU GARANTIE IMPLICITE D’APTITUDE À UN EMPLOI PARTICULIER, SONT LIMITÉES À UNE PÉRIODE 
D’UN AN OU À LA PÉRIODE LA PLUS COURTE PERMISE PAR LA LOI. Quelques états et provinces ne 
permettent pas l’imposition d’une limite à la durée des garanties implicites de qualité marchande ou 
d’aptitude à l’emploi et, par conséquent, il est possible que cette limitation ne vous concerne pas. La 
présente garantie vous confère certains droits légaux. Vous pouvez également jouir d’autres droits, lesquels 
varient d’un état à l’autre ou d’une province à l’autre.

DÉNÉGATION DE DÉCLARATIONS NE RELEVANT PAS DE LA GARANTIE
Midea ne fait aucune déclaration concernant la qualité ou la durabilité de cet appareil ménager, ni son 
besoin de service technique ou de réparation, à part les déclarations formulées dans la présente garantie. 
Si vous souhaitez une garantie plus longue ou plus complète que la garantie limitée qui accompagne 
cet appareil ménager, veuillez communiquer avec Midea ou votre détaillant au sujet de l’achat d’une 
prolongation de garantie.

LIMITATION DES RECOURS; EXCLUSION DES DOMMAGES ACCESSOIRES 
ET DES DOMMAGES INDIRECTS

VOTRE RECOURS UNIQUE ET EXCLUSIF EN VERTU DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE EST 
LA RÉPARATION DU PRODUIT PAR MIDEA, COMME PRÉVU AUX PRÉSENTES. MIDEA N’EST PAS 
RESPONSABLE DES DOMMAGES ACCESSOIRES ET INDIRECTS. Quelques états et provinces ne 
permettent pas l’exclusion ou la limitation de dommages accessoires ou indirects et, par conséquent, il est 
possible que ces limitations et ces exclusions ne vous concernent pas. La présente garantie vous confère 
certains droits légaux. Vous pouvez également jouir d’autres droits, lesquels varient d’un état à l’autre ou 
d’une province à l’autre.
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